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

 is the adversative use of the postpositive conjunction DE, meaning “However, But” plus the adverb of manner MATĒN, meaning “in vain; senselessly.”
  Then we have the third person plural present middle indicative from the verb SEBW, which means “to worship.”


The present tense is a retroactive progressive present, which describes an action that began in the past and continues in the present.


The middle voice is an indirect middle, which emphasizes the personal responsibility of the subject in producing the action.



The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

This is followed by the accusative direct object from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “Me” and referring to the God of Israel. 

“However, they worship Me in vain,”
 is the nominative masculine plural present active participle from the verb DIDASKW, which means “to teach: teaching.”


The present tense is a descriptive present for what is now going on.


The active voice indicates that the Pharisees and scribes produce the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the cognate accusative from the feminine plural noun DIDASKALIA, which functions like a predicate accusative, meaning “as doctrines, teachings, or instructions.”  This is followed by the accusative direct object from the neuter plural noun ENTALMA, meaning “the commandments.”
  Finally, we have the possessive genitive or genitive of producer or production
 from the masculine plural noun ANTHWPOS, meaning “produced by men.”

“teaching as teachings the commandments produced by men.”
Mk 7:7 corrected translation
“However, they worship Me in vain, teaching as teachings the commandments produced by men.”
Explanation:
1.  “However, they worship Me in vain,”

a.  This verse is the continuation of the quote from Isa 29:13.  In contrast to the Jew honoring the God of Israel with their lips, they worship Him in vain, that is, to no purpose.


b.  The Jewish Pharisees and scribes and other leaders of Israel in the Sanhedrin and house of the high priest all make a show of worshipping the God of Israel, but the reality is that they despise His authority over them and only want what they want.


c.  Their offerings of animal sacrifices are meaningless.  Their prayers are useless, because they ask with wrong motives.  They have no purpose in their worship other than to serve themselves and get what they want from God.  They are so full of their own arrogance that they don’t even care what the word of God says.  They care more about their own man-made traditions than the teaching of Scripture.


d.  The God of Israel has personally come to live among them, heal their illness, and provide spiritual life for them, and they continue to seek to kill Him.

2.  “teaching as teachings the commandments produced by men.”

a.  This clause explains the reason why their worship is in vain or useless or purposeless.  The Pharisees and scribes and Rabbis and high priest were supposed to be the teachers of Israel.  They were supposed to teach the Old Testament Scriptures—the words and message of God.  Instead they have been and continue to teach commandments produced by men.  The men producing these commandments are the scribes and Rabbis and Pharisees.  They teach that their commandments and rules are more authoritative and supersede what the word of God teaches.


b.  God never intended for men to produce teachings that go above and beyond the teachings of the word of God.  These man-made teachings added the unbearable burden that legalistic religion places on its followers.  These extra rules and regulations became so burdensome that people could no longer live normal lives.  This has long been a problem not only in Judaism but very much so in Catholicism and just as bad in Protestant denominations with their rules against dancing, drinking, smoking, playing cards, going to the movies, etc.


c.  There is only one set of teachings for Christianity and those teachings are set down in the word of God, to which nothing is to be added or taken away.

3.  Commentators’ comments.


a.  “Note the tragic sequence: teaching their doctrines as God’s Word (Mk 7:7); laying aside God’s Word (Mk 7:8); rejecting God’s Word (Mk 7:9); finally, robbing God’s Word of its power (Mk 7:13).  People who revere man-made traditions above the Word of God eventually lose the power of God’s Word in their lives.  No matter how devout they may appear, their hearts are far from God.  History reveals that the Jewish religious leaders came to honor their traditions far above the Word of God.  Rabbi Eleazer said, ‘He who expounds the Scriptures in opposition to the tradition has no share in the world to come.’  The Mishna, a collection of Jewish traditions in the Talmud, records, ‘It is a greater offense to teach anything contrary to the voice of the Rabbis than to contradict Scripture itself.’  But before we criticize our Jewish friends, perhaps we should examine what influence ‘the church fathers’ are having in our own Christian churches.  We also may be guilty of replacing God’s truth with man’s traditions.”


b.  “Their worship (a pious act) of God was in vain (‘futile’) because like the Jews of Isaiah’s day they were teaching the rules of men as authoritative (divine) teachings.”


c.  “It is not only Romanists who exalt tradition to the level of Holy Scripture, or even above it, but there are not wanting many in Protestantism who do the same thing, directly or indirectly.  How we need to get back to the place of teaching the Word of God; to inquire, ‘What do the Scriptures say?’ when questions as to methods and teachings arise.  For anything that is contrary to God’s revelation can never be looked upon with favor by Him, however much good it seems to accomplish.”


d.  “Jesus shows that the Pharisees had rejected the commandment of God for the sake of men-made inventions and traditions.  Their ritualistic service founded upon tradition was dishonoring to God and His Word.  Such ritualism springing from tradition must always be.  He condemns religiousness, which knows nothing of heart obedience and holiness of life.  And this outward, human, man-made religion, which boasts of being something and doing something, He condemns.”


e.  “The danger was that mere human traditions or interpretations of God’s word would be taken as the word itself and one would be categorized a bad Jew if one did follow this teaching.  Thus Jesus accuses them of neglecting the actual commandments of God to keep their own commandments.  This amounted to more than just neglect.  It amounted to annulling the commandment of God.  What happens in such cases is that the Law has been separated from God himself and has become the real authority.  Thus ironically the Law becomes an obstacle to real encounter with God, because the means have been mistaken for the end.  Sometimes humans of various religious traditions, including the followers of Jesus, have been able to hide behind legal observance and assume that this establishes their righteousness and God’s indebtedness to them.”


f.  “The very thing the Pharisees prized as spiritual—traditions derived from many pious and wise teachers who had tried to interpret and apply God’s law—Jesus claims is undercutting the plain message of God.”


g.  “The Jews built a fence of tradition around God’s word and gave tradition precedence over Scripture.  Consequently, they had insulated themselves from the pure impact of Scripture and confused the issue.  Their tradition was, in fact, keeping them from a knowledge of truth.  No man-made institution can add to Scripture; all simply detract from it.  The Dark Ages can be attributed to this same circumstance, for the Roman Catholic Church reserved the sole right to interpret Scripture and consequently interwove all sorts of human error and weakness with God’s truth.  Notably, that period, too, was marked with a heavy traditional ritualistic form of religion which hampered the free working of the Holy Spirit through Scripture.  This is a constant, insidious, danger, and one which the Church must energetically guard against.  There is only one safeguard—the Scriptures are the only guide in spiritual things.  If the Jewish nation had followed this rule, they could have done nothing other than welcome their Messiah.  We must learn from their tragic mistake.”


h.  “Rules and regulations based on merely human authority do not provide the sort of response which God requires of His people.”
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